Pali-Chinese Glossary based on the Chinese translation of Vimuttimagga


ābharaṇa 莊嚴
abhidhamma 毘曇, 對法, 論, 阿毘曇, 阿毘達磨
abhinivesa 入, 執
ābhisamācārika-sīla 輕戒
abyāpāda 不嗔, 無瞋恚, 不瞋恚
ācāra-gocara 行行處
ācāra-sampanna 行具足
ācāra-sīla 行戒
adhi 增上 
adhiṭṭhāna 受持, 加持
ādi-brahma-cariyaka 梵行之初
ādi-kalyāṇa  初
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ādi-majjha-pariyosāna 初中後
ādīnavā 過患見
ādīni 等
agocara 非行處
ahiri 無慚
āhu 所說
ājiva 命
akaniṭṭha 有頂天, 色究竟天
ākāsânañcâyatana-samāpatti 空入定
ākāsa-dhātu 空界
akiñcaññâyatana-samāpatti 無所有定
akkhanti 不忍
akuppa 不動
akusala-dhammā 惡法
ālaya 居, 藏
āloka 光明, 覺
ālokasaññā 明相, 光明相
amata 不死, 甘露
amataññutā 不節
anācāra 非行
anāgāmin 阿那含, 不還
Ānanda 阿難
ananvayañāṇa 不從智  
ānāpāna-sati 念數息, 數息觀, 安般念
anāpatti 不犯, 無犯
anavajja 無過
aneka 不一
animitta 無相見
ānisaṃsa 功德
anissita 無依
anupubbavihāra 次第
anuyuñjati 以生
anotappa 無愧
antā 邊得 
aṇumattesu vajjesu bhayadassāvī 畏於細罪
anupādisesa 無餘
anupassana 隨觀, 見
anupasampanna 不具足
aṇusahagatā-kilesā 細煩惱
āpāṇakoṭika 盡形
aparāmaṭṭha 不觸 
aparāmaṭṭha-sīla 不觸戒 
apariyanta 無邊
apariyāpanna 無所受
āpo-dhātu 水界
appamāda 不放逸
appanā-samādhi 安定
appaṇihitā 無作, 不作
appaṭisaṅkhā 不彼觀 
ārakkha 守護
arañña 阿蘭若, 閑林, 阿練若, 阿蘭那
arati 不知足, 無可 
arūpa 非色
asammūḷho 不忘
asaṃvara 不攝, 非威儀  
asañña 無想
āsevana 習行
asubha 不淨, 惡露
assavana 不聞
assuta 未聞
atta-saññā 我想
aṭṭha garu-dhammā 八敬法, 八敬戒
attha 義
aṭṭhâṅga-samannāgata 八關齋戒
aṭṭha-vidha 八種 

aṭṭha vimokkhā 八解脫
avicāra 無觀
avikkhepa 不亂, 不散亂
avikkhitta-citta 不散心
avippaṭisāra 不悔, 不退
avisuddha 不清淨
avitakka 無覺
avītikkama 不越
āyatana-kosalla 入方便
ayoniso manasikāra 不正念 
bārāṇasī 波羅奈國
bhojana 於食
bodhi 菩提
bodhi-pakkhiyā dhammā 菩提法
bodhisatta 菩薩
bojjhaṅga 覺分, 覺支
buddha-ghosa 佛音
byāpāda 瞋恚
cakkhu-dhātu 眼入
cāritta-sīla 性戒 
cattāri kammāni 四業
cattāri saṃgaha-vatthūni  四攝法
cattaro-paccayā 四事
cattāro parisā 四眾
cattāro paṭisaṅkhā 四觀
cātu-vidha 四種
cetanā-sīla 思戒
cetaso-ekodi-bhāva 一心
chanda 欲, 愛
chanda-samādhi 欲定
cha-vidha 六種
citta-vipallāsa 心顛倒
dakkhiṇā 達嚫, 達嚫拏
dakkhinneyya 受供
dandhābhiññā 鈍智
dasa-vidha 十種
dassana 知覺, 有見
dava 自高
dava-mada 自高行
dāyajja 家財
dāyajja-paribhoga 家財受用
dhammatā 法志, 法性
dhammavavatthāna 見法起
dhātu-kosalla 界方便
dhuva 常, 堅固
diṭṭhi-āsava 見漏
diṭṭhi-gata 諸見
diṭṭhi-vipallāsa 見顛倒
diṭṭh-ekaṭṭhāna 見一處
dussīla 非戒, 惡戒
du-vidha 二種
ekaṭṭhāna 一處
eka-vidha 一種
gāminī-paṭipadā 道具足
gandha-dhātu 香入
gati-nimitta 趣相
ghāna-dhātu 鼻入
gocara 行處
go-sīla 牛戒
gotama 瞿曇, 喬答摩
hānabhāgiya 退分
hetu 因
himavant 雪山
hīna-majjhima-paṇīta 下中上
hiri-ottappa 慚愧
iddhi 如意, 神力
iddhi-pāda 如意足
iṇa 負債
iṇa-paribhoga 負債受用
indriya 諸根
indriya-saṃvara 根威儀
itth-indriya 女根
jāgariyānuyogo 禪誦
javana 速行心
jhāna-dhamma 禪法
jhāpeti 茶毘, 闍維
jivhā-dhātu 舌入
jīvit-indriya 命根
kalyāṇa-mitta 善友, 善知識
kalyāṇa 善
kāma-cchanda 欲欲, 貪欲
kāma-taṇhā 欲愛
kāmāvacara 欲界
kamma 業, 羯磨
kamma-nimitta 業相
katama 云何為, 云何, 何者為
kathāvatthuguṇa 處功德
katividha 幾
kāya-dhātu 身入
kāya-gatā-sati 念身
kāya-viññatti 身作
kāyika anācāra 身非行
kālapariyanta 時分
khandha 陰, 蘊
khandha-kosalla 陰方便
khanti-vādi-tāpasa 忍辱仙
khara-bhāvo 堅相
khaya-anupassana 消見
khippābhiññā 利智
kiṃ lakkhaṇa 何相
kiṃ rasa 何味
kiṃ padaṭṭhāna 何處
kiṃ paccupaṭṭhāna 何起
kim vuccati 何者
kukkura sīla 狗戒
kosa 拘盧舍, 藏
kosalā 憍薩羅國
kosajja 懶惰
kosalla 方便 

kusala-cariyā 善行
lābha 利養, 出利
lābhena lābhaṃ nijigiṃsanatā 施望施
lakkhaṇa 相
labhati 所得
lapanā 諂曲
lokiya 世
lokuttara 出世, 出世間
mahā-karuṇā 大悲
mahā-kassapa 迦葉
mahāsatta 摩訶薩, 摩訶薩埵
mahā-vīra 大雄
majjha-kalyāṇa  中
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majjhimā paṭipadā 中具足, 中道
majjh-indriya 中根
mānatta 摩那埵
maraṇa 死, 命終
miccha-samādhi  邪定 
middha-rūpa 眠色
mitta 親友
mud-indriya 鈍根
na anuyuñjati 不生
nāma-rūpa 名色
namo 南無
ñāṇa 能知, 智
nānappakāra 所攝
nānattasaññā 種種想
ñāta 所知
na uppādeti 不起
nava-vidha 九種
nemittikatā 示相
nerañjarā 尼連禪河
nevasaññānāsaññā-samāpatti 非想非非想定
nibbedha-bhāgiya 達分, 修達分
nibbida 寂見
nibbida-virāga 厭患
nicca-saññā 常想
niddiṭṭha 謂有
nigrodha 尼拘律
nikāya 阿含
nimitta 禪相, 相
nippesikatā 瞋罵示相
nirañjarā 尼連禪河
nisīdana 尼師壇
nissaraṅa-vimutti 離解脫
nissita 依
nīvaraṇa 諸蓋
oḷārikā-kilesā 麁</gaiji>煩惱
paccavekkhati 當觀
paccaya-nissita 緣修 
pacchima-yāma 後夜
paccuppaṭṭhāna 起
padaṭṭhāna 足處
padma 蓮華
pahāna 離
pahāna-sīla 退戒
pajahati 除諸
pañca-balāni 五力
pañca-cakkhūni 五眼
pañca-khandhā 五陰, 五蘊
pañca-kosalla 五方便
pañcama-jhāna 五禪
pañca-nīvaraṇā 五蓋
pañca-vidha 五種
paṇidhi 作 

paññātti 假, 假名, 施設
pāpakā mittā 惡友
pāpaka ñāṇa 惡智  
pāpika diṭṭhi 惡見
pāpika vācā 惡口
pārājika 波羅夷, 四重罪, 波羅夷
parāmaṭṭha-sīla 謂觸戒
pāramī 波羅蜜, 波羅蜜多
parato-ghoso 從他聞
paribhoga 受用
paripūreti 成滿, 成則
pariyosāna-kalyāṇa  後善
pāsāda 清白, 殿
pasāda-rūpa 淨色
passaddhi 猗, 輕安
paṭhavī-dhātu 地界
paṭicca-samuppāda 緣起, 緣起法
paṭigha 乃至, 瞋, 礙
paṭikamma 懺
paṭippasaddha-vimutti 猗解脫
paṭisaṅkhā 彼觀
paṭisaṅkhā-anupassana 彼觀見
pavāraṇā 自恣porāṇā 先師
phala 異熟
phāsu-vihāro 安住, 貪住
pīti 踊躍, 喜
pīti-sambojjhaṅga 喜覺分, 喜覺支
pīti-sukha 喜樂
pubba-hetu 初因 
pucchā 問
puggala 弗伽羅, 數取趣
puna ca paraṃ 復次
puthujjana 凡夫, 凡夫人, 異生
rāga-saññā 欲想
rasa 味
rasa-dhātu 味入
rūpa-dhatu 色入
rūpa-kalāpa 色聚
rūpa-kkhandha 色陰, 色蘊
rūpa-saññā 色想
sabba 一切
sabbaññū 一切智
sabhā 薩薄
sadda-dhātu 聲入
sadisa 相似
sakkāya-diṭṭhi 身見, 有身見
sakko devānam indo 天帝釋, 帝釋天
saḷ-āyatana 六入
samādāya 正受
samādāna-sīla 得戒
samādhi 定, 三摩地, 禪定
samādhibalaṃ 定力
samāhita 三摩呬多
samannāgata 成就
sāmi-paribhoga 主受用
sampahaṃsana 歡喜
sampanna 具足
samuccheda 斷
samudaya 集
samuṭṭhāna 起, 所起
saṃvara 威儀, 律儀
sāṇa-vāsī 商那和修
sandiṭṭhika 現見
sandiṭṭhika-dhamma 現見法
saṅgaha 斂攝
saṅgha 僧伽
saṅghâdisesa 僧伽婆尸沙, 僧殘
saṅgīti 結集
saṅkhāra-dhamma 行法 
saṅkhāra-khandha 行陰, 行蘊
saṅkhata 有爲
saṅkilesa  垢, 雜染
saññā-khandha 想陰
saññā-vipallāsa 顛倒想, 想顛倒
saññoga 和合
saññoga-abhinivesa 和合執
sārādāna-abhinivesa 執著
satam sikkhā-karaṇīya 百衆學
sattāpattikkhandha 七聚
sātthaka sampajañña 正知
sati-sambojjhâṅga 念覺分
, 念覺支
satta cittāni 七心界
sattatiṃsa-bodhi-pakkhiyā dhammā 三十七菩提法, 三十七菩提分法, 三十七覺支, 三十七道品
satta-vidha 七種
sāvatthī 舍衞國, 舍衞城
savitakka-savicāra 有覺有觀
sayanāsana 世耶那薩喃
sekhiya-puggala 學人
sikkhāpada 可學
sīla-bbata-parāmāsa 戒盜 
sīla-vata 戒受
sira 頭
sītala 冷
sota-dhātu 耳入
subha-kiṇṇa 遍淨天
subha-saññā 淨想
sugati 善趣
sukha-vihāra 樂住
suṇāti 得聞
suññatā-anupassana 空見
supina 夢
suta-cāga 聞施
sutta 修多羅, 經, 蘇怛羅
tadaṅga 彼分
taṇhā 愛欲, 愛
taṇhaggāha 愛取
taṇhā-saññā 愛想
tathāvidha 種類
tāvatiṃsa-devā 三十三天, 忉利天
tejo-dhātu 火界
thaddha-bhāvo 堅性
thera 摩訶, 上座, 長老
theyya-paribhoga 盜受用
thīna  懈怠, 惛沈
ṭhitibhāgiya 住分
tikkh-indriya 利根
ti-vidha 三種
uddhacca 調戲
upacāra-samādhi 外定 
upādā-rūpa 所造色
upasama 寂靜
uposatha 布薩, 烏逋沙他, 齋戒
uppala 蓮華
vācasika anācāra 口非行 
vacī-viññatti 口作
vaḍḍhati 增長
vata 受
vāritta-sīla 制戒
vāyo-dhātu 風界
vuccati 謂為, 是名
veramaṇī-sīla 威儀戒
vicāramatta 少觀
vicikicchā 疑, 疑惑, 疑悔
vikkhambhana-vimutti 伏解脫
vinaya 毘尼
viññāṇa-khandha 識陰, 識蘊
viññāṇañcāyatana-samāpatti 識入定
vipāka 果報
vipallāsa 顛倒
vipariṇāma 生滅
vippayutta 不相應
virāgā 無染
vissajjanā 答
visesa-bhāgiya 勝分
vitakka-vicāra 覺觀
vītikkama 破
vītikamissati 故犯
vivaṭṭana 轉散
vūpasama 寂滅
vematika 有疑
vyākaraṇa 授記, 記別
vyāpāda 嗔恚
yamakapāṭihāriya 雙變
yassasin 有稱
yathā-bhūta-ñāṇa-dassana 如實知見
yathākāmaṃ 自在
yathāmano 隨意
yasa 稱譽, 勝
yogin 坐禪人
yoni 物種
